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ЗАКОН

от.................... 2012 г.

относно строителните продукти

Народното събрание на Словашката република прие следния закон:

Раздел 1

Предмет на регулиране

(1) Настоящият закон регулира: 
а) определянето на орган за техническо оценяване и процедурите за нотифициране на  неговото определяне и наблюдението на неговите дейности на Европейската комисия (наричана по-долу като „Комисията“), и другите държави–членки на Европейския съюз и държавите, които са страни по Споразумението за Европейското икономическо пространство
) (наричани по-долу „държава членка“); и
б) нотифицирането на юридическото лице (наричано по-долу „нотифицирано лице“) и  процедурата за нотифициране и наблюдение на неговите дейности на Комисията и другите държави членки
).
(2) Настоящият закон предвижда: 
а) 
условията за пускането и предоставянето на строителни продукти
) (наричани по-долу „продукта“) на пазара в Словашката република (наричан по-долу „вътрешния пазар“);

б) одобряване на юридическо лице (наричано по-долу „одобрено лице“) за техническата оценка и оценката и проверката на постоянството на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, декларирани от производителя (наричани по-долу „оценка на експлоатационните показатели“), които не са обхванати от отделно законодателство
) и определяне на правата и задълженията на одобрените лица;  

в) 
правата и задълженията на производителите
);
г) 
отговорностите на държавните административни органи.

Раздел 2

Пускане на продукти на вътрешния пазар

(1) Само продукти, които отговарят на посочените по-долу изисквания могат да бъдат пускани на вътрешния пазар:
а) 
хармонизираните условия в съответствие с отделно законодателство
); или
б) условията в съответствие с този закон. 
(2) Условията, посочени в параграф 1 не се прилагат за произведени по посочения по-долу начин продукти:

а) 
индивидуално произведени или произведени по несериен начин продукти съгласно индивидуалните изисквания на клиента въз основа на специфична заявка, при която строителят, който отговаря за безопасното влагане на продукта в строителния обект, извършва това в съответствие с техническите правила и инструкциите на производителя и под отговорността на ръководителя на строителния обект и хората, които са извършили работата, която е необходима за обработване и влагане на продукта;

б) продукти, произведени директно на строителната площадка с цел влагането им в специфична конструкция в съответствие с техническите спецификации и инструкции на производителя и под отговорността на ръководителя на строителните работи и хората, които са извършили работата, която е необходима за обработване и влагане на продукта;

в) 
продукти, произведени по традиционен начин, като се използват методи в съответствие с изискванията за опазване на исторически сгради или като се използват производствени процеси, които не са промишлени по своя характер и по-конкретно за ремонт на сгради, които са защитени с оглед опазването на историческата им стойност или които са в защитена историческа зона, или поради архитектурната или историческата стойност на сградата, ако нейното използване е в съответствие с техническите правила за безопасност. 

(3) Ако експлоатационните показатели на продукта се основават на хармонизиран стандарт или европейска техническа оценка
), тогава словашките технически стандарти
), определени в съответствие с раздел 13, параграф 1, буква в) за подходящи за оценяване на съществените характеристики на продукта (наричани по-долу „определен стандарт“) не трябва да се използват за процедурите съгласно този закон, нито могат да се използват технически оценки, издадени в съответствие с раздел 3 (наричани по-долу „словашки (SK) технически оценки“). 

(4) Ако продукт, произведен извън Словашката република бъде пуснат на вътрешния пазар, тогава е необходимо да бъде приложен превод на националния език
) с инструкции за използване на продукта, инструкции за безопасност на продукта, информация за рисковете за здравето и безопасността, които могат да възникнат при обичайната употреба на продукта, както и декларация за експлоатационните показатели съгласно отделно законодателство
). 
Раздел 3

Техническа оценка

(2) Техническата оценка е процедурата за издаване на словашка (SK) техническа оценка, която се използва, ако няма хармонизиран стандарт, европейска техническа оценка или определен стандарт за продукта, който производителят възнамерява да пусне на вътрешния пазар.  

(3) Документите за техническата оценка съдържат: 

а) 
оценка на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, декларирани от производителя по отношение на въздействието на тези експлоатационни показатели върху най-малко едно основно изискване за строителството
); и

б)
положителна оценка на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, която има отношение към пригодността на продукта за неговото предназначение
).

(3) Документираните експлоатационни показатели на съществените характеристики на продукта в словашките (SK) технически оценки се изразяват в цифров вид в нива, чрез пределни стойности в класове или чрез тяхното описание. Словашката (SK) техническа оценка се издава на националния език. 

(4) Производителят поема разходите за техническата оценка. 

Раздел 4

Оценка на експлоатационните показатели

(1) Производителят трябва да осигури извършването на оценка на експлоатационните показатели преди пускането на даден продукт на вътрешния пазар. 

(2)  Оценката на експлоатационните показатели проверява постоянството на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, декларирани от производителя.

(3) Оценката на експлоатационните показатели използва процедури в съответствие със системите за оценяване на експлоатационните показатели, които са определени за отделните продуктови групи от общоприложимото законодателство, издадено в изпълнение на този закон в съответствие с раздел 13, параграф 2 (наричано по-долу „изпълнително законодателство“). 

(4) Производителят поема разходите за оценката на експлоатационните показатели. 

Раздел 5

Опростена оценка на експлоатационните показатели

(1) При определяне на типа на продукта, производителят може да замени изпитването на типа или оценката на типа със словашка (SK) специфична техническа документация, която доказва, че: 

а) 
съществените характеристики на продукта постигат определеното ниво на експлоатационни показатели или принадлежат към определения клас на експлоатационни показатели, без необходимост от допълнително изпитване или изчисление; или

б) 
продуктът отговаря на тип, който вече е изпитан от друг производител и използва резултати от изпитване, получени от този друг производител с неговото съгласие и с неговата гаранция за тяхната точност.

(2) Производител, който е микропредприятие
) може да замени определянето на типа на продукта въз основа на изпитване на типа чрез използване на методи на изпитване, които се различават от определените методи на изпитване съгласно определения стандарт, ако използването на словашката (SK) специфична техническа документация докаже, че използваните методи на изпитване са еквивалентни на методите на изпитване, посочени в определения стандарт.

(3) Словашката (SK) специфична техническа документация трябва да докаже, че продуктът има експлоатационните показатели, които се изискват за него, за да бъде считан като продукт, който постига нивото, класа или пределните стойности съгласно определения стандарт. 

Раздел 6

Словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели

(1) Производителят издава декларация за експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта във връзка с основните изисквания за строителството (наричана по-долу�„словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели), ако са определени от изпълнителното законодателство за продуктите, пуснати на вътрешния пазар. Словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели трябва да бъде изготвена на националния език.

(2) Словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели трябва да съдържа най-малко:

а) 
информация за производителя, включително търговското наименование, седалището и адреса за контакт, мястото на производство, идентификационния номер на дружеството, както и личното име и фамилното име на упълномощения представител, ако е определен такъв;

б) типа на продукта, номера на производствената партида, серийния номер или друг елемент или информация, които позволяват идентифицирането на продукта;

в) 
обозначението на типа и наименованието на използвания определен стандарт или словашка (SK) техническа оценка; 

г) 
информация за предназначената употреба на продукта в строителството в съответствие с определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка;

д) системата/системите, използвана/използвани за оценяване на експлоатационните показатели на продукта;

е) информация за одобреното лице и за словашките (SK) сертификати, които е издало одобреното лице или за протоколи относно изпитвания или изчисления, извършени в съответствие със системата, използвана за оценяване на експлоатационните показатели на продукта; 

ж) информация за мястото на техническото оценяване и обозначението на словашката (SK) техническа оценка, ако словашка (SK) техническа оценка е използвана за оценяване на експлоатационните показатели;

з) експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, декларирани от производителя, изразени като ниво, клас или описание; 

и) личното име, фамилното име и длъжността на лицето, което е упълномощено да подписва словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели от името на производителя, подписа на това лице и печата на производителя. 

(3) Ако въпросният продукт съдържа химическо вещество, което е опасно за здравето или околната среда, тогава производителят трябва да включи информационен лист за безопасност към словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели.
)

(4) Производителят предоставя на дистрибутора или потребителя писмена словашка (SK) декларация за експлоатационните показатели, когато продуктът се доставя за първи път. 

(5) Инструкциите за употреба на продукта, инструкциите за безопасност и всяка информация относно рисковете за здравето и безопасността, които могат да възникнат при обичайната употреба на продукта, трябва да бъдат на националния език и трябва да бъдат приложени към продукта при неговото предоставяне на вътрешния пазар. 

Раздел 7

Сертифициране

(1) Сертифицирането е процедура за оценяване на експлоатационните показатели и проверяване на съответствието на системата за управление на производството. Сертифицирането се извършва от одобрено лице в съответствие с определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. Процедурата води до издаването на словашки (SK) сертификат.

(2) В съответствие с този закон словашки (SK) сертификати са: 

а) 
сертификат за постоянство на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта (наричан по-долу „словашки (SK) сертификат за продукти“); и

б) 
сертификат за съответствие на системата за управление на производството на производителя (наричан по-долу „словашки (SK) сертификат за системата за управление). 

Раздел 8

Тип на продукта и изпитвания

(1) Изпитванията за целите на оценяване на експлоатационните показатели са изпитването на типа на продукта, планираното изпитване и контролното изпитване. Резултатите от изпитванията трябва да бъдат документирани в протоколи относно изпитванията и изчисленията.

(2) Типът на продукта
) се определя преди продуктът да бъде пуснат на вътрешния пазар чрез изпитване на типа въз основа на мостра от продукта, взета от производителя или се определя въз основа на изчисление на типа, таблични стойности или описателна документация за продукта съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. Одобреното лице или производителят определят типа на продукта за отделните продуктови групи до обхвата, посочен в изпълнителното законодателство. 

(3) Експлоатационните показатели на съществените характеристики на произведен продукт се сравняват с експлоатационните показатели на типа на продукта, които са установени в съответствие с параграф 2, чрез контролно изпитване, проведено през интервали съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. Одобреното лице провежда контролните изпитвания (или възлага тяхното провеждане) върху мостри от продукти, които ще бъдат предоставени на вътрешния пазар. 

(4) Експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта трябва да бъдат сравнени с експлоатационните показатели, установени при изпитването на типа чрез изпитване, планирано от производителя. Производителят провежда планираното изпитване (или възлага неговото провеждане) върху мостри от продукти, които ще бъдат предоставени на вътрешния пазар. 

(5) По искане на производителя или ако това е обосновано от технически, икономически или логистични съображения, одобреното лице може да извърши изпитвания на продукта в изпитващата лаборатория на производителя или със съгласието на производителя в изпитващата лаборатория на трето лице и като използва изпитващото оборудване на тази лаборатория. Преди това, одобреното лице трябва да провери дали са спазени изискванията за метода на изпитване и трябва да установи дали изпитващото оборудване е правилно калибрирано и дали качеството на резултатите от изпитването могат да бъдат гарантирани.

Раздел 9

Вземане на мостри за изпитването

(1) Мостри от продуктите, които са необходими за провеждане на изпитването трябва да бъдат взети чрез използване на методите и процедурите съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. 

(2) Взетите мостри от продукта трябва да са представителни за продукта, който ще бъде предоставен на вътрешния пазар и трябва да бъдат маркирани така, че те да не бъдат объркани със сходни продукти от различни места на производство или от различни производители. Трябва да бъде съставен протокол за вземането на мостри от продукта. 

(3) Маркировката на взетата мостра трябва да съдържа най-малко търговското наименование на производителя, обозначение на мястото на производство и датата и часа на вземане на мострата. Ако маркировката на взетата мостра е шифрована, тогава тази информация трябва да може да бъде установена от протокола за вземане на мостри.

(4) Ако мострите са взети от одобреното лице, тогава протоколът за вземането на мострите трябва да съдържа най-малко:

а) 
информация за производителя до обхвата, посочен в раздел 6, параграф 2, буква а) и информация относно мястото на производство;

б) 
информация за мястото от където са взети мострите по време на производствения процес;

в) 
информация за количеството идентични продукти, които се съхраняват или които се съдържат в производствената партида, от която е взета мострата, ако тази информация е важна за провеждане на изпитването;

г) 
информация за броя на взетите мостри;

д) 
идентификация на продукта съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка;

е) 
маркировката на продукта, поставена от производителя;

ж) 
маркировката на мострата, поставена от одобреното лице;

з) 
маркировка на съществените характеристики на продукта, чиито експлоатационни показатели са предмет на изпитването;

и) 
датата на вземане на мострата;

й) 
личните имена и фамилните имена на служителите на одобреното лице и на производителя, които присъстват по време на вземане на мострите, както и техните подписи;

к) 
регистрационен номер на одобреното лице.

Раздел 10

Протокол относно изпитването

(1) При всяко изпитване на продукти се съставя протокол за изпитването. Протоколът за изпитването трябва да съдържа най-малко следното:

а) 
информация за производителя до обхвата, посочен в раздел 6, параграф 2, буква а) и информация относно мястото на производство;

б) 
информация относно изпитания продукт и относно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка;

в) 
информация за метода, мястото и времето на вземане на мострата от продукта и информация за лицето, което е взело мострата;

г) 
обозначението на изпитващата лаборатория и информация за хората, които са изпитали продукта;

д) 
описание на метода или процедурата съгласно които е проведено изпитването на продукта;

е) 
датата и мястото, където е извършено изпитването на продукта;

ж) 
резултата от изпитването на продукта и неговия анализ, ако резултатът от изпитването не е достатъчен;

з) 
информация за датата и мястото на предаване на протокола на лицето, което е поискало извършването на изпитването на продукта;

и) 
регистрационния номер на одобреното лице, което е провело изпитването на продукта;

й) 
подписа на директора на изпитващата лаборатория.

(2) Ако се допуска информация от предишни изпитвания на типа, тогава протоколът за изпитването трябва да съдържа цялата необходима информация, свързана с мострите, които са изпитани и методите на изпитване. 

Раздел 11

Проверка

(1) Проверките за целите на сертифицирането включват първоначална проверка на мястото на производство и на системата за управление на производството (наричана по-долу „първоначална проверка“) и непрекъснато наблюдение на системата за управление на производството (наричано по-долу „непрекъснато наблюдение“). Първоначалната проверка и непрекъснатото наблюдение се извършват от одобреното лице.

(2) Целта на първоначалната проверка е да се установи дали е въведена система за управление на производството в производствените обекти на производителя и дали има организационен, кадрови и технически капацитет за поддържане на качеството на продукта в дългосрочен план в организационната структура на производителя. По време на първоначалната проверка, продуктът и условията за провеждане на вътрешен контрол във връзка с производството на конкретен продукт, неговите варианти и продуктови групи, които са произведени с една и съща технология, трябва да бъдат оценени преди започването на производството или след значителна промяна в производствената технология.  

(3) Целта на непрекъснатото наблюдение е да се установи по време на производството дали внедрената система за управление на производството отговаря на изискванията на определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка и на този закон и дали производителят е изпълнил условията, наложени от одобреното лице по време на първоначалната проверка или по време на предишно непрекъснато наблюдение. 

(4) Планирано непрекъснато наблюдение се извършва въз основа на писмен доклад, на дати след първоначалната проверка съгласно план, изготвен от одобреното лице въз основа на определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. 

(5) Непланирано непрекъснато наблюдение се извършва:

а) 
ако производителят докладва промяна в производствената технология или промяна в организацията на вътрешния контрол на производството;

б) 
за да се провери отстраняването на нередностите, установени при предишно непрекъснато наблюдение или проверка, извършени от Словашкия инспекторат по търговските дейности (наричан по-долу „държавен контролен орган“);

г) 
когато се възобновява производството след прекъсване за период по-дълъг от 12 месеца.

(6) Времето между проверките при непрекъснато наблюдение съгласно параграфи 4 и 5 не трябва да бъде по-дълго от 12 месеца.

(7)  Производителят е длъжен да уведоми одобреното лице незабавно за всяка промяна в производствената технология, суровини, използвани полуготови продукти и компоненти, която засяга или може да засегне характеристиките на продукта, както и всички организационни и кадрови промени, които засягат или могат да засегнат вътрешния контрол.

Раздел 12

Система за управление на производството

(1) Системата за управление на производството е непрекъснатият вътрешен контрол на производителя, който гарантира, че производственият процес и произведеният продукт отговарят на изискванията на настоящия закон относно постоянството на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта в съответствие с определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка.

(2) Системата за управление на производството включва:

а) 
издаването на оперативни правила за процедурите за контрол;

б) 
прилагането на процедури за контрол в съответствие с оперативните правила;

в) 
записването на извършените проверки и техните резултати;

г) 
използването на резултатите от извършените проверки и изпитвания за коригиране на установените отклонения на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта от изискванията съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка и за изменение на процедурите за контрол с цел отстраняване на причината за тези отклонения.

(3) Процедурите за контрол включват всички или някои от следните дейности, в зависимост от типа и състава на продукта, неговата производствена технология и чувствителността на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта към промените в производството:

а) 
описание и контрол на влаганите суровини, полуготови продукти, компоненти или части, или техни съставки; 

б) 
проверка на производственото оборудване, използвано при отделните междинни етапи на производство и по-конкретно настройките на машините и съоръженията.

(4) Производителят трябва да организира прилагането на системата за управление на производството по такъв начин, че само продукти, които са преминали през всички процедури за контрол, определени в оперативните правила, напускат производствения процес. Ако продукт напусне производствения процес и бъде изпратен преди производителя да е получил всички резултати от процедурите за контрол, той трябва да уведоми своя клиент за тази ситуация незабавно.

(5) Производителят е длъжен да състави доклади за резултатите от извършените процедури за контрол и да наблюдава дали продуктът е преминал през всички процедури за контрол съгласно оперативните правила. Докладите трябва ясно да посочват, че продуктът притежава всички експлоатационни показатели на съществените характеристики на продукта съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка. За предпочитане е да се използват статистически методи, когато се оценяват резултатите от процедурите за контрол.

(6) Ако процедурите за контрол в дадена фаза или междинен етап на производството установят, че произведен продукт не притежава експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, тогава производителят е длъжен да положи всички усилия за отстраняване на причините за установените отклонения незабавно. След отстраняване на отклонението, производителят повтаря процедурите за контрол, определени от оперативните правила. Производителят незабавно отделя продуктите, които не отговарят на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка от партидите, предназначени за предоставяне на вътрешния пазар и трябва да ги маркира по съответния начин и да ги съхранява отделно от останалите продукти до вземане на решение относно тяхното използване.

(7)  Производителят е длъжен да назначи служител, който да гарантира процедурите за оценяване на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, да установява и записва всички случаи на отклонения от определения стандарт и словашката (SK) техническа оценка и да определя мерки за отстраняване на всички установени отклонения за всяко място на производство, където е произведен продукт, част или негова съставка и за всеки етап на производството. Назначеният служител трябва да притежава необходимите знания по системата за управление на производството и по производствената технология.

(8)  Производителят е длъжен да гарантира, че само оборудване, което е в изправност, проверено и калибрирано се използва за процедурите за контрол.
) Производителят трябва да притежава контролно, изпитващо и измервателно оборудване и другите необходимите съоръжения за процедурите за контрол. Ако производителят не притежава такова оборудване или съоръжения, той е длъжен да възложи процедурите за контрол на друго лице, което притежава необходимото оборудване и съоръжения и служители, които могат да работят с тях. 

(9) Производителят е длъжен да води документация, свързана със системата за управление на производството, в която са записани описанието на продукта, датата на производство, използваната процедура за контрол, получените резултати и критериите за съответствие с експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта.

(10)  Производителят е длъжен да съхранява цялата документация за продукта и неговите отделни партиди, включително данните за производството и информацията относно експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, както и документите относно основните потребители, на които продуктът или партидата са доставени, през целия период на производство и за 10 години след приключване на производството. Продуктът и неговите партиди трябва да могат ясно да бъдат идентифицирани и данните за тяхното производство трябва да могат да бъдат проследени. 

Раздел 13

Отговорности на Министерство на транспорта, строителството и регионалното развитие на Словашката република

(1) Министерството на транспорта, строителството и регионалното развитие на Словашката република (наричано по-долу „министерството“): 

а) 
си сътрудничи с другите централни държавни административни органи по въпроси относно хармонизирани технически спецификации, европейски технически оценки, определени стандарти и словашки (SK) технически оценки и при процеса на гарантиране на единното изпълнение на законоустановените правила за продуктите;

б) 
си сътрудничи със Службата по стандартизация, метрология и изпитване на Словашката република при предлагане и разработване на словашки технически стандарти, свързани с продукти и при отменянето на определени стандарти в края на периода на едновременното им действие с хармонизираните стандарти; 

в) 
определя кои словашки технически стандарти са определени стандарти и отменя тяхното определяне като определени стандарти;

г) 
гарантира международното сътрудничество на Словашката република с Постоянния комитет по строителство и определя представителите на Словашката република в европейските секторни групи по строителство, организацията на органите за техническо оценяване и групата от нотифицирани лица; 

д) 
изпълнява задачите на звеното за контакт относно продуктите съгласно отделно законодателство
);
е) 
отговаря за: 

1. одобряване на юридически лица и за изменение и отнемане на разрешителни;

2.
определянето, наблюдението, оценяването и закриването на орган за техническо оценяване съгласно отделно законодателство
) и за информиране на Комисията и държавите членки за процедурите, които той прилага; 

ж) 
е нотифициращият орган
) и информира Комисията и държавите членки за процедурата за нотифициране на одобреното лице
) и нотифицира Комисията и държавите членки за нотифицираното лице
);

з) 
има право да подава официални възражения срещу хармонизирани стандарти и европейски документи за оценяване
);

и) 
плаща на одобрените лица годишно възнаграждение за технически оценки, за работата на организацията на органите за техническо оценяване и възнаграждение за участието на словашкия представител в посочената организация; 

й) 
публикува следното на своя уебсайт:

1. съобщения относно даването, изменението и отнемането на разрешителни;

2. съобщения относно издаването и отменянето на европейски документи за оценяване и европейски технически оценки на оригиналния език и в превод на националния език, както и словашки (SK) технически оценки на националния език;

3. съобщения относно периода на едновременното действие на определени стандарти и хармонизирани стандарти;

4. списък на определените стандарти, който той трябва също да актуализира;

5. методически насоки относно дейностите на одобрените лица и производителите;

6. доклади относно мерки, издадени в съответствие с параграф 3;

7. друга информация и данни относно техническите спецификации и дейностите на одобрени лица;

к) 
издава по искане на производителя становище относно класификацията на продукта в системата за оценяване на експлоатационните показатели и дали въпросният продукт е продукт, ако има съмнения относно този въпрос при дейностите на одобрените лица или по време на наблюдението на вътрешния пазар;

л) 
предоставя по искане на одобреното лице експертно становище за това как да се прилагат законоустановените правила, хармонизирани стандарти, европейски технически оценки, определени стандарти и словашки (SK) технически оценки.

(2) Министерството издава общоприложимо законодателство за определяне на списък на продуктовите групи, за които се прилагат оценката на експлоатационните показатели, системите за оценяване на експлоатационните показатели и образецът на словашката (SK) оценка за експлоатационните показатели.

(3) Министерството издава мерки, които се използват за определяне на съществените характеристики за продукти, предоставени на вътрешния пазар, чиито експлоатационни показатели трябва да бъдат декларирани от производителя в словашката (SK) декларация за експлоатационните показатели в съответствие с отделни хармонизирани стандарти, европейски технически оценки или определени стандарти.

Одобряване

Раздел 14 

(1) Министерството може да одобри единствено юридически лица със седалище в Словашката република, които:

a)
разполагат с необходимия брой служители с експертни знания и достатъчно опит за извършване на оценките на експлоатационните показатели;

б)
са изготвили описание на процедурите съгласно които се извършва оценяването на експлоатационните показатели и са гарантирали прозрачността и възпроизводимостта на тези процедури;

в)
са въвели процедури, които правят разграничение между задачите на одобреното лице и другите дейности;

г)
притежават материалните средства и човешките ресурси, които за необходими за експертните и административните задачи, свързани с дейностите за които те ще бъдат одобрени и имат достъп до необходимите технически съоръжения и измервателно оборудване;

д)
въвеждат система за управление, която гарантира безпристрастността на висшето ръководство и служителите, които извършват оценката на експлоатационните показатели;

е)
са въвели система за възнаграждение на висшето ръководство и служителите, които извършват изпитванията и производствения контрол, която не е основана нито на броя на задачите, нито на резултатите от тях.

(2) Председателят или членовете на изпълнителния съвет на юридическо лице съгласно параграф 1 трябва да бъдат с добра репутация. Хора, които са осъдени за корупция, пране на пари от престъпна дейност, увреждане на финансовите интереси на Европейската общност, неразрешени стопански дейности или измама не се считат, че са с добра репутация за целите на този закон. Добрата репутация се доказва чрез извлечение от данните за съдимост не по-старо от три месеца.

(3) Няма законно право за одобряване. Министерството одобрява юридически лица в такъв брой и състав, които биха били достатъчни за техническите оценки и оценките на експлоатационните показатели.

(4) По време на одобряването, министерството може да признае решения за акредитация
) или други резултати, които удостоверяват, че изискванията за одобряването съгласно параграф 1 са спазени.

(5) Министерството може да одобри юридическо лице:

a)
за сертифициране на продукти;

б)
за сертифициране на управлението на производството;

в)
като изпитваща лаборатория;

г)
за техническо оценяване.

(6)  Юридическото лице може да бъде одобрено за всички дейности съгласно параграф 5 или само за някои от тях. Производител може да бъде одобрен единствено като изпитваща лаборатория.

(7)  Одобреното лице за сертифициране на продукти извършва определяне на типа на продукт, първоначална проверка, непрекъснато наблюдение и контролни изпитвания в съответствие със съответната система за оценяване на експлоатационни показатели и издава словашки (SK) сертификати за продукти.

(8)  Одобреното лице за сертифициране на управлението на производството извършва първоначална проверка и непрекъснато наблюдение в съответствие със съответната система за оценяване на експлоатационни показатели и издава словашки (SK) сертификат за системата на управление.

(9)  Одобрената изпитваща лаборатория извършва определянето на типа на продукт.

(10)  Одобреното лице за техническо оценяване извършва технически оценки и издава словашки (SK) технически оценки.

(11)  Служителите на заявител за разрешително, които ще участват в дейностите, за които заявителят ще бъде одобрен, трябва: 

а) 
да имат достатъчно знания за дейностите, които одобреното лице ще извършва, включително приложимите определени стандарти и изготвянето на сертификати, списъци и протоколи съгласно този закон; 

б) 
да запазват поверителността на данните и информацията, които те получават по време на своите дейности; това не се прилага за нотифицираните лица и органите за техническо оценяване на държавите членки.

(12)  Одобреното лице може да назначи друго лице да извърши определена задача от негово име в обхвата на неговото разрешително и със съгласието на производителя. Протоколът относно изпитването и докладът от проверката посочват кои задачи са извършени от назначеното лице.

(13)  Одобреното лице е длъжно да уведоми министерството незабавно за промени в техническата база и в изискванията съгласно параграф 1, които са от значение за оценяване на капацитета за извършване на дейността на одобрено лице. Въз основа на уведомлението, министерството преценява дали да промени решението за одобряването, ако промяната не води до организационна или техническа неспособност на одобреното лице.

(14) Одобреното лице е длъжно да сключи застрахователна полица за отговорността за щети, причинени от дейностите, за които то е одобрено, считано от датата на започване на дейностите и е длъжно да остане застраховано през цялото време на извършване на тези дейности.

Раздел 15

(1) Министерството одобрява юридическо лице въз основа на заявление. Заявлението за разрешително трябва да съдържа:

а) 
информация за заявителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството, седалището и адреса за контакт;

б) 
информация за председателя или членовете на изпълнителния съвет на заявителя и отговорния представител, ако има определен такъв, включително техните лични и фамилни имена, длъжности, най-високата образователна степен, която имат и предишен опит в областта на сертифицирането на продукти, сертифицирането на управление на производството, техническото сертифициране или техническото оценяване;

в) 
информация за техническата база и оборудване на заявителя;

г) 
необходимия обхват на разрешителното в съответствие с раздел 14, параграф 5;

д) 
обозначението на продуктовата група, за която се иска разрешително;

е) 
информация и документите, които доказват изпълнение на изискванията съгласно раздел 14, параграф 1 и съгласно букви а)–в).

(2) Ако заявителят отговаря напълно на изискванията, министерството ще отбележи решението относно одобряването в досието и ще издаде на заявителя сертификат за одобрение.

(3) Министерството ще започне процедура за отнемане на разрешителното по своя инициатива, ако установи, че някои от посочените по-долу факти са налице, независимо от изпратено преди това предупреждение от държавен надзорен орган и ще наложи глоба: 

а) 
одобреното лице не извършва дейността, за която е одобрено за повече от 12 месеца; 

б) 
одобреното лице нарушава процедурите за оценяване на експлоатационните показатели или използва непроверено или некалибрирано измервателно оборудване;

в) 
одобреното лице е загубило способността да оценява безпристрастно и обективно експлоатационните показатели на продуктите и тяхната пригодност за предназначената употреба в строителството поради промяна в изпълнителния управленски състав или промяна в квалификационната структура на служителите;

г) 
техническата база и измервателното оборудване на одобреното лице са станали неизползваеми.

(4) Крайният срок за решението съгласно параграфи 1 и 3 е 90 дни, считано от датата на започване на процедурата. 

Раздел 16

Нотификация

(1) Нотифицирано лице е одобрено лице, за което министерството е информирало Комисията и другите държави членки.

(2) Министерството нотифицира одобрено лице, което отговаря на условията, посочени в параграфи 3–5 и в отделно законодателство
). Тези изисквания трябва да се спазват през целия период през който лицето е нотифицирано лице. Ако нотифицираното лице има клонове или подизпълнители, то трябва да гарантира, че те също отговарят на изискванията, определени в параграфи 3–5 и в отделно законодателство24).

(3) Министерството може единствено да нотифицира одобрено лице, което е член на търговско сдружение или професионален съюз на свързани предприемачи, които се занимават с проектирането, производството, доставката, сглобяването, използването или поддръжката на продукти, чиито експлоатационни показатели той има право да оценява, ако бъде доказано в процедурата по нотификация, че въпросното одобрено лице не зависи от органи на търговското сдружение или професионалния съюз, когато оценява експлоатационните показатели, че въпросното одобрено лице не е производител, вносител, дистрибутор или упълномощен представител, нито е свързано лично или финансово с производител, вносител, дистрибутор или упълномощен представител, които пускат продукта на вътрешния пазара или на единния пазар на Европейския съюз, или го предоставят на посочените пазари, и че въпросното одобрено лице не в конфликт на интереси, особено като предоставя консултантски услуги на търговско сдружение, професионален съюз, производител, вносител, дистрибутор или упълномощен представител.

(4) Нотифицираното лице, неговото висше ръководство и служителите, които оценяват експлоатационни показатели, не трябва да бъдат инженери-проектанти, производители, доставчици, монтажни техници, купувачи, собственици, потребители или служители по поддръжката на продуктите, чиито експлоатационни показатели те имат право да оценяват, нито са упълномощени представители на някои от горепосочените; това не се прилага за случаи относно употребата на продукт, която попада в обхвата на дейността на одобреното лице или употребата на продукт за лични цели на висшето ръководство и другите служители.

(5) Нотифицираното лице, неговото висше ръководство и служителите, които извършват задачи при процеса на оценяване на експлоатационните показатели, не трябва да участват пряко в проектирането, производството, конструирането, продажбата, сглобяването, употребата и поддръжката на продукти, чиито експлоатационни показатели те имат право да оценяват, а също така те нямат право да представляват хора, които участват в тези дейности или да предоставят на тези хора консултантски услуги. 

(6)  Министерството извършва нотифицирането при заявление от одобреното лице. Заявлението за нотификация трябва да съдържа:

а) 
информация за заявителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството, седалището и адреса за контакт;

б) 
информация за председателя или членовете на изпълнителния съвет на заявителя и отговорния представител, ако има определен такъв, включително техните лични и фамилни имена, длъжности, най-високата образователна степен, която имат и предишен опит в областта на сертифицирането или изпитването; 

в) 
информация за техническата база и оборудване на заявителя;

г) 
информация и документите, които доказват изпълнение на изискванията съгласно раздели 3– 5 и съгласно букви а)–в); и

д) 
информацията съгласно отделно законодателство
).

(7)  Министерството информира Комисията за процедурата по оценяване на заявителя за нотификация и за нотификацията на одобреното лице и за процедурата за наблюдение на дейностите на нотифицираните лица при процеса на оценяване на експлоатационните показатели, и за промени в тези процедури, причинени от електронни инструменти, разработени и управлявани от Комисията.

Раздел 17

Определяне на орган за техническо оценяване

(1) Орган за техническо оценяване е одобрен орган за техническо оценяване, който министерството е нотифицирал на Комисията и другите държави членки за една или повече производствени области в съответствие с отделно законодателство
).

(2) Министерството може да определи одобрено лице за техническо оценяване, което отговаря на изискванията, посочени в отделно законодателство
) като орган за техническо оценяване. Тези изисквания трябва да се спазват през целия период, когато лицето е орган за техническо оценяване.

(3) Министерството определя орган за техническо оценяване въз основа на заявление от одобрен орган за техническо оценяване. Заявлението за определяне като орган за техническо оценяване трябва да съдържа:

а) 
информация за заявителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството, седалището и адреса за контакт;

б) 
информация за председателя или членовете на изпълнителния съвет на заявителя и отговорния представител, ако има определен такъв, включително техните лични и фамилни имена, длъжности, най-високата образователна степен, която имат и предишен опит в областта на техническото оценяване или техническото сертифициране; 

в) 
информация за техническата база и оборудване на заявителя;

г) 
информация и документите, които доказват изпълнение на изискванията съгласно букви а)–в); и

д) 
информация за изпълнението на изискванията в съответствие с отделно законодателство27).

Раздел 18

Държавен надзор 

(1) Министерството извършва държавния надзор на дейността на органите за техническо оценяване, нотифицираните лица и одобрените лица. Министерството:

а) 
наблюдава и оценява дейностите на органите за техническо оценяване, нотифицираните лица и одобрените лица и изпълнява мерки за отстраняване на нередностите, установени в техните дейности;

б) 
взема мерки за гарантиране, че новото законодателство и неговото изменение не ограничават или не влошават достъпа на продукти с маркировка „СЕ“ на вътрешния пазар и че системите за оценяване на експлоатационните показатели за продукти, чиито експлоатационни показатели се основават на хармонизирани технически спецификации и европейски технически оценки, съответстват на това ново законодателство и неговото изменение;

в) 
предоставя по искане на Комисията информация във връзка с документите за определяне на орган за техническо оценяване и за поддържането на капацитета на орган за техническо оценяване, както и информация във връзка с документите за нотификация и поддържане на капацитета на нотифицирано лице;

г) 
налага глоби за административните нарушения съгласно раздел 27, параграфи 1–3.

(2) Служителите, които извършват държавния надзор съгласно параграф 1: 

а) 
имат право да влизат в работното място на орган за техническо оценяване, нотифицирано лице и одобрено лице;

б) 
имат право да проверяват документацията на орган за техническо оценяване, нотифицирано лице и одобрено лице;

в) 
имат право да искат от служители на орган за техническо оценяване, нотифицирано лице и одобрено лице обяснения относно техните дейности;

г) 
са длъжни да запазят поверителността на факти, които те са узнали по време на извършване на държавния надзор, дори след края на приключване на тяхното трудово правоотношение; те могат да бъдат освободени от това задължение от лицето, за което се отнася въпросният факт.

Раздел 19

Наблюдение на вътрешния пазар

(1) Наблюдението на вътрешния пазар и контролът на продукти, пуснати и предоставени на вътрешния пазар се извършват от държавния контролен орган.

(2) Държавният контролен орган: 

а) 
извършва контролни проверки и налага мерки и глоби в съответствие с отделно законодателство
) и в съответствие с този закон;

б) 
предприема мерки относно продукти, които представляват риск за здравето и безопасността
); 

в) 
предприема мерки при установяване на формални несъответствия и информира Комисията и държавите членки за резултатите от оценките и приетите мерки в съответствие с отделно законодателство
); 

г) 
може да предложи на одобрено лице да отмени словашки (SK) сертификат или словашка (SK) техническа оценка.

(3) Ако държавният контролен орган установи, че даден продукт, пуснат на вътрешния пазар, не предоставя достатъчно ниво на безопасност, което се изисква от техническите спецификации и от този закон, въз основа на контролна проверка или доказателство, получено от друга държава членка, той може да откаже неговото пускане на вътрешния пазар и да нареди неговото изземване или изтегляне от вътрешния пазар. Той може да направи това, ако:

a) е предоставил на производителя, вносителя, дистрибутора или упълномощения представител писмена информация за разпоредбите на този закон, които не позволяват предоставянето на продукта на вътрешния пазар и да поиска от тях да изготвят декларация в определен срок и да предоставят доказателство, че продуктът има достатъчно ниво на безопасност; 

б) 
е доказал, че нивото на безопасност на продукта е недостатъчно въз основа на резултатите от контролно изпитване на мостра, взета при дистрибуцията и въз основа на резултати относно съществените характеристики на продукта; и

в) 
е взел под внимание декларацията на производителя, вносителя, дистрибутора или упълномощения представител съгласно буква а) преди да вземе своето окончателно решение.

Административно производство

Раздел 20

Основни разпоредби

(1) Общото законодателство относно административното производство
) се прилага за производство съгласно този закон, освен ако този закон или отделното законодателство
) не определят друго.

(2) Общото законодателство относно административното производство не се прилага за: 

а) 
издаването и отменянето на словашки (SK) сертификати;

б) 
издаването и отменянето на словашки (SK) технически оценки;

в) 
нотификацията на одобрени лица и отменянето на нотификация;

г) 
определянето на одобрени лица като органи за техническо оценяване и отменянето на това определяне;

д) 
определянето на кои словашки технически стандарти са определени стандарти и отменянето на тяхното определяне като определени стандарти;

е) 
подаването на жалби срещу органа за техническо оценяване, нотифицираното лице и одобреното лице;

ж) 
разглеждането на подадените възражения от министерството.

Раздел 21

Процедура за издаването на словашки (SK) сертификат   

(1) Процедурата за издаване на словашки (SK) сертификат започва на датата, на която одобреното лице за сертифициране на съответния продукт или продуктова група получи писмено заявление от производителя, неговия упълномощен представител или вносителя.

(2) Заявлението за издаване на словашки (SK) сертификат съдържа:

а) 
информация за заявителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството и адреса за контакт; 

б) 
информация за производителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството и адреса за контакт, ако заявителят не е производителят;

в)
 мястото, където се произвежда продуктът и където е внедрена системата за управление на производството; 

г) 
информация относно продукта и по-конкретно: 

1. обозначението на неговия тип и търговското наименование;

2. обозначението на всички негови типове и варианти, произведени с една и съща технология;

3. предназначението му в строителството и всички потенциални ограничения при неговото използване;

4. обозначение на определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, които се прилагат за продукта;

е) 
информация дали заявлението е за сертифициране на продукти или за сертифициране на система за управление на производството.

(3) Ако заявлението не съдържа информацията, посочена в параграф 2 или ако има друга нередност, която пречи да бъде изпълнена процедурата, одобреното лице може да изпрати на заявителя писмено искане да попълни заявлението или да отстрани нередностите в рамките на определен срок. Ако заявителят не изпълни това в определения срок, одобреното лице няма да продължи с процедурата и ще върне заявлението на заявителя.

(4) Одобреното лице изпраща на заявителя проект на договор относно условията на сертифициране в срок от десет работни дни, считано от датата на завършване на заявлението. Разпоредбите на договора за контролната дейност
) се прилагат съответно за съдържанието и формата на договора. Ако заявителят отхвърли проекта на договора или ако договорът не бъде сключен поради други причини, одобреното лице няма да продължи с процедурата и ще върне заявлението на заявителя.

(5) Одобреното лице няма да продължи с процедурата преди да бъде сключен договорът и ще върне заявлението на заявителя, ако: 

а) 
заявителят оттегли заявлението; 

б) 
одобреното лице установи, че: 

1. заявителят не е компетентен в областта на сертифицирането, за която е подадено заявление;

2. неговото разрешително е отнето след като е подадено заявлението;

3. няма определен стандарт или словашка (SK) техническа оценка съгласно които може да бъде извършено сертифицирането;

4. производителят е престанал да съществува без правоприемник след започването на процедурата;

5. продуктът, посочен в заявлението вече не се произвежда или неговото производство е забранено или прекратено; или

в) 
сертифицирането за същия въпрос е вече в ход при друго одобрено лице.

(6)  Заявителят може да оттегли заявлението единствено преди договорът да е сключен. 

(7) Заявителят може да се оттегли от договора, ако одобреното лице не изпълни договора или не осъществява дейност в продължение на най-малко два месеца.

(8) Одобреното лице може да се оттегли от договора, ако производителят не изпълни договора, ако не осъществява дейност в продължение на най-малко два месеца или ако е невъзможно да продължи да изпълнява договора без неговото сътрудничество или ако възникне пречка пред изпълнението на договора съгласно параграф 5. 

(9)  Ако системите за оценяване на експлоатационните показатели докажат, че експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта или системата за управление на производството отговарят на експлоатационните показатели съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, тогава одобреното лице издава словашкия (SK) сертификат.

(10) Одобреното лице за сертифициране на продукти издава словашкия (SK) сертификат за продукта въз основа на изпитвания и проверки в системата за оценяване на експлоатационните показатели, която се прилага за продуктовата група в съответствие с изпълнителното законодателство.

(11) Одобреното лице за сертифициране на система за управление на производството издава словашкия (SK) сертификат за системата на управление въз основа на първоначалната проверка и непрекъснатото наблюдение в обхвата на изпълнителното законодателство. 

(12)  Ако системите за оценяване на експлоатационните показатели не докажат, че експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта или системите за управление на производството отговарят на експлоатационните показатели съгласно определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, тогава одобреното лице няма да издаде словашкия (SK) сертификат и ще информира заявителя за това, като изложи причините, поради които той не е издал словашкия (SK) сертификат.

(13) Словашкият (SK) сертификат за продукти съдържа:

а) 
информация за одобреното лице, включително търговското наименование, седалището, идентификационния номер на дружеството и номера на разрешителното;

б) 
данни за производителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството и мястото на производство на продукта, за който се отнася словашкият (SK) сертификат;

в) 
информация за продукта, включително обозначението на типа, търговското име и обозначението на типовете и вариантите, произведени с една и съща технология; 

г) 
информация за предназначената употреба на продукта в строителството в съответствие с определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, и информация за всички потенциални ограничения при неговата употреба;

д) 
обозначение на определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка въз основа на които е издаден словашкият (SK) сертификат и информация за експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, които са оценени и чието постоянство е проверено;

е) 
име и номер на словашкия (SK) сертификат и датата на неговото издаване;

ж) 
информация за условията за валидност на словашкия (SK) сертификат;

з) 
лично име, фамилно име и длъжност на лицето, което е упълномощено да подписва словашкия (SK) сертификат, неговия подпис и печата на одобреното лице.

(14)  Словашкият (SK) сертификат за системата за управление съдържа:

а) 
информация за одобреното лице, включително търговското наименование, седалището, идентификационния номер на дружеството и номера на разрешителното;

б) 
данни за производителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството и мястото на производство на продукта, за който се отнася словашкият (SK) сертификат;

в) 
информация за продукта, включително обозначението на типа и търговското име; 

г) 
информация за предназначената употреба на продукта в строителството в съответствие с определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка, и информация за всички потенциални ограничения при неговата употреба;

д) 
обозначение на определения стандарт или словашката (SK) техническа оценка съгласно които може да бъде издаден словашкият (SK) сертификат; 

е) 
името и номера на словашкия (SK) сертификат и датата на неговото издаване;

ж) 
информация за условията за валидност на словашкия (SK) сертификат;

з) 
лично име, фамилно име и длъжност на лицето, което е упълномощено да подписва словашкия (SK) сертификат, неговия подпис и печата на одобреното лице.

(15)  Словашкият (SK) сертификат е валиден от датата, която е посочена върху него като дата на валидност. Словашкият (SK) сертификат се издава за неопределен период на действие. При поискване на заявителя, одобреното лице ограничава срока на действие на словашкия (SK) сертификат за периода, посочен от заявителя в заявлението или заявен при процедурата. Одобреното лице може също да ограничи срока на действие на словашкия (SK) сертификат, ако:

а) 
производителят готви промяна в производствената технология или промяна в системата за управление на производството, като в този случай словашкият (SK) сертификат ще бъде валиден до настъпване на промяната;

б) 
информацията относно продукта или системата за управление на продукта е валидна за ограничен период от време, като в този случай словашкият (SK) сертификат ще бъде валиден за времето, за което е валидна информацията;

в) 
отстраняването на установено несъществено отклонение от определения стандарт или словашка  (SK) техническа оценка изисква систематична промяна в производствената технология или промяна в системата за управление на производството, като в този случай словашкият  (SK) сертификат ще бъде валиден до въвеждане на промяната, но за период не по-дълъг от пет години.

(16) Словашкият (SK) сертификат се дава на заявителя лично и одобреното лице трябва да публикува съобщение за неговото издаване на своя уебсайт. 

(17) Словашкият (SK) сертификат може да бъде копиран единствено в неговата цялост. Той може да бъде копиран частично единствено със съгласието на одобреното лице, което го е издало.

(18) Производителят може да издаде и публикува словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели не по-рано от деня след като словашкият (SK) сертификат е станал валиден. 

(19) Ако информацията, която се съдържа в словашкия (SK) сертификат се промени по време на срока на действие на словашкия (SK) сертификат, но промяната не представлява причина за отменянето на сертификата, тогава одобреното лице издава нов словашки (SK) сертификат, който съдържа новата информация след като бъде подадено заявление и производителят издава нова словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели въз основа на новия сертификат. 

Раздел 22

Процедура за отменяне на словашки (SK) сертификат 

(1) Одобреното лице започва процедура по отменянето на словашки (SK) сертификат, ако установи, че:

а) 
производителят не е коригирал отклонение при продукт или система за управление на производството в посочения срок; 

б) 
експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта съгласно резултата от контролните изпитвания не отговарят на експлоатационните показатели в словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели или на резултатите от изпитването на типа на продукта; 

в) 
системата за управление на производството не гарантира необходимото ниво на контрол на продуктите в дългосрочен план;

г) 
производителят е въвел промяна в производствената технология или в суровините, полуготовите продукти или използваните компоненти, която оказва голямо въздействие върху експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, поради което е необходимо ново сертифициране;

д) 
производителят е попречил на одобреното лице или негов подизпълнител да извършат непрекъснато наблюдение или контролните изпитвания.

(2) Процедурата за отменяне на словашки (SK) сертификат започва, когато лицето, което е било заявителят при процедурата по издаване на словашкия (SK) сертификат, получи уведомление за започване на процедурата. 

(3) Ако бъдат доказани някои от фактите, посочени в параграф 1 по време на процедурата за отменяне на словашкия (SK) сертификат, тогава одобреното лице отменя словашкия (SK) сертификат при получаване на писмено становище от производителя относно установения факт съгласно параграф 1. Ако производителят поиска словашкия (SK) сертификат да бъде отменен, одобреното лице отменя словашкия (SK) сертификат незабавно без допълнително разглеждане.

(4) Уведомлението за отменяне на словашкия (SK) сертификат се дава на лицето, което е било заявителят за издаването на словашкия (SK) сертификат, както и на държавния контролен орган и то ще бъде публикувано на уебсайта на одобреното лице. Ако словашкият (SK) сертификат е издаден въз основа на словашка (SK) техническа оценка, тогава уведомление за отмяна на словашкия (SK) сертификат се дава също и на одобреното лице за техническо оценяване. 

(5) Словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели, която е издадена въз основа на словашкия (SK) сертификат, престава да бъде валидна в деня, когато заявителят получи уведомление за отмяна на словашкия (SK) сертификат.

Раздел 23

Процедура за издаване на словашка (SK) техническа оценка

(1) Процедурата за издаване на словашка (SK) техническа оценка започва на датата, на която компетентното одобрено лице за техническо оценяване получи писмено заявление от производителя, неговия упълномощен представител или вносителя.

(2) Заявлението за издаване на словашка (SK) техническа оценка трябва да съдържа:

а) 
информация за производителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството, седалището и адреса за контакт;

б) 
информация за продукта и по-конкретно неговото обозначение, класификация в продуктова група, подробно техническо описание и технически чертежи;

в) 
резултатите от извършените изпитвания, изчисления и други задачи, които имат значение за издаването на словашката (SK) техническа оценка;

г) 
информация за обхвата на пригодността на продукта за използването му в строителството;

д) 
информация за производството на продукта и мястото на неговото производство;

е) 
информация за системата за управление на производството и по-конкретно за нейната организация, човешки ресурси и техническо оборудване; 

ж) 
справка за всички технически правила или технически стандарти, които не са определени стандарти, но чието съдържание следва да се използва като основа за техническата оценка.

(3) Ако заявлението не съдържа информацията съгласно параграф 2, тогава одобреното лице изпраща на заявителя писмено искане да довърши заявлението до определения срок. Ако заявителят не изпълни това в определения срок, одобреното лице няма да продължи с процедурата и ще върне заявлението на заявителя. 

(4) Одобреното лице изпраща на заявителя проект на договор относно условията за техническо оценяване в срок от 30 работни дни, считано от датата на пълното попълване на заявлението. Разпоредбите на договора за контролната дейност33) се прилагат съответно за съдържанието и формата на договора. Ако заявителят отхвърли проекта на договора или ако договорът не бъде сключен поради други причини, одобреното лице няма да продължи с процедурата и ще върне заявлението на заявителя.

(5) Производителят е длъжен да даде на служителите на одобреното лице достъп до всички обекти, където се произвежда или съхранява продуктът. Неспазването на това задължение е основание за оттегляне от договора. Одобреното лице може също така да се оттегли от договора, ако заявителят не заплати определената в договора сума за задачите по техническо оценяване или не направи авансово плащане на посочената сума до определения срок, дори след повторно искане.

(6)  Преди издаването на словашката (SK) техническа оценка, одобреното лице проверява или възлага проверката на експлоатационните показатели на съществените характеристики на съответния продукт във връзка с декларираната употреба и оценява или възлага оценяването на системата за управление на производството на местата, където се произвежда продуктът и сравнява постигнатите резултати спрямо правилото или стандарта съгласно параграф 2, буква ж). Ако заявителят не е посочил някакво правило или стандарт съгласно параграф 2, буква ж) в заявлението или ако посоченото правило или стандарт не определят експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта, одобреното лице ги предлага на заявителя и ако заявителят ги приеме, одобреното лице проверява или възлага проверката на договорените експлоатационни показатели на съществените характеристики на продукта и оценява или възлага оценката на системата за управление на производството на местата, където се произвежда продуктът.

(7)  Ако задачите съгласно параграф 6 дадат положителна оценка на експлоатационните показатели на съществените характеристики на продукта във връзка с декларираната от производителя употреба в строителството, тогава одобреното лице издава словашката (SK) техническа оценка. Ако одобреното лице не издаде словашката (SK) техническа оценка, той уведомява заявителя и посочва причините за това.

(8) Нова словашка (SK) техническа оценка може да бъде издадена единствено след като е извършено ново техническо оценяване въз основа на нов договор. В случай на промяна в словашка (SK) техническа оценка, заявлението може да бъде подадено единствено до одобреното лице, което е издало словашката (SK) техническа оценка, която трябва да бъде променена.

(9) Словашката (SK) техническа оценка трябва да съдържа:

а) 
информация за одобреното лице, включително търговското наименование, седалището, идентификационния номер на дружеството и номера на разрешителното;

б) 
определяне на производителя, включително търговското наименование, идентификационния номер на дружеството и мястото на производство на продукта, за който се отнася словашката (SK) техническа оценка;

в) 
информация за продукта, включително търговското име, обозначението на типа и обозначението на типовете и вариантите, произведени с една и съща технология;

г) 
информация за предназначената употреба и метода на използване на продукта в строителството в съответствие със словашката (SK) техническа оценка и информация за всички потенциални ограничения при неговата употреба в строителството;

д) 
информация за условията за валидност на словашката (SK) техническа оценка;

е) 
името и номера на словашката (SK) техническа оценка и датата на нейното издаване;

ж) 
лично име, фамилно име и длъжност на лицето, което е упълномощено да подписва словашката (SK) техническа оценка, неговия подпис и печата на одобреното лице;

з) 
определянето на предписаната система за оценяване на експлоатационните показатели и списък на изпитванията на продукта и проверките на системата за управление на производството, които трябва да бъдат извършени съгласно тази система; 

и) 
изисквания за придружаващата информация;

й)
 приложения;

1. подробно техническо описание на продукта, обикновено допълнено с диаграми;

2. описание на установените експлоатационни показатели на съответните съществени характеристики на продукта;

3. списък на правилата и стандартите, посочени в параграф 2, буква ж), ако са приложени;

4. списък на допълнителните документи, които са използвани при издаването на словашката (SK) техническа оценка.

(10)  Словашката (SK) техническа оценка е валидна от датата, която е посочена на нея за неопределен период от време. 

(11) Словашката (SK) техническа оценка се дава на заявителя лично и одобреното лице трябва да публикува съобщение за нейното издаване на своя уебсайт. 

(12) Словашката (SK) техническа оценка може да бъде копирана единствено в нейната цялост. Тя може да бъде копирана частично единствено със съгласието на одобреното лице, което я е издало. 

Раздел 24

Процедура за отмяна на словашка (SK) техническа оценка 

(1)  Одобреното лице започва процедура по отмяна на словашка (SK) техническа оценка, ако установи, че:

а) 
европейска техническа оценка вече е издадена за същия продукт от същия производител;

б) 
за същия продукт се прилага хармонизиран стандарт; или

в) 
общоприложимото законодателство постановява, че продуктът, негов компонент или част не трябва да се предоставят на вътрешния пазар или да бъдат използвани в строителството, или че неговата употреба не съответства на изискванията за лична безопасност по време на строителните работи или поддръжката. 

(2) Процедурата по отменяне на словашка (SK) техническа оценка започва на датата, когато лицето, което е било заявителят при процедурата по издаване на словашката (SK) техническа оценка, получи уведомление за започване на процедурата.

(3) Ако бъдат доказани някои от фактите, посочени в параграф 1 по време на процедурата за отменяне на словашката (SK) техническа оценка, тогава одобреното лице отменя словашката (SK) техническа оценка при получаване на писмено становище от заявителя относно установения факт съгласно параграф 1. Ако производителят поиска словашката (SK) техническа оценка да бъде отменена, одобреното лице отменя словашката (SK) техническа оценка незабавно без допълнително разглеждане. 

(4) Уведомлението за отменяне на словашката (SK) техническа оценка се дава на лицето, което е било заявителят за издаването на словашката (SK) техническа оценка, както и на министерството и то ще бъде публикувано на уебсайта на одобреното лице.

(5) Словашките (SK) сертификати и словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели, които са издадени въз основа на словашката (SK) техническа оценка, престават да бъдат валидни в деня, когато производителят получи уведомление за отмяна на словашката (SK) техническа оценка. 

Раздел 25

Процедура по обжалване

(1) Заявителят има правото да подава възражения срещу процедурата и отделни действия на органа за техническо оценяване или одобреното лице в производствата съгласно този закон. Възраженията се подават до лицето, чиято процедура или действие се оспорва, в срок от 10 работни дни от датата на извършване на процедурата или действието, освен ако не е договорен по-дълъг срок в договора. Възраженията нямат суспензивно действие.

(2) Лицето, до когото са подадени възраженията е длъжно да разгледа съдържанието на възраженията и да разследва оспорваната процедура или действие незабавно. Ако процедурата или действието се отнасят до подизпълнител или друго определено лице, тогава одобреното лице иска становище и писмен доклад относно извършената проверка, изпитване или измерване от този подизпълнител или определено лице.

(3) Ако разследването счете възраженията за основателни, тогава органът по техническо оценяване, нотифицираното лице или одобреното лице осигуряват корективни мерки за сметка на лицето, което е причинило нередностите, които са обжалвани и по-конкретно повторно контролно изпитване и коригиране на протокола относно изпитването, повторно измерване и друго ефективно обезщетяване.

(4) Ако разследването счете възраженията за неоснователни, тогава нотифицираното лице или одобреното лице изпращат писмено уведомление за резултата от проверката до лицето, което е подало възраженията, в срок от три работни дни от приключване на проверката на съдържанието на възраженията; това уведомление посочва кои контролни мерки са извършени и какви са били техните резултати.

Раздел 26

Процедура за преразглеждане на подадени възражения

(1) Заявител, който е получил уведомление от орган за техническо оценяване, нотифицирано лице или одобрено лице, че неговите възражения са счетени за неоснователни, може да поиска от министерството да преразгледа подадените възражения, ако счита, че разглеждането на възраженията не е извършено в съответствие с този закон или че не са взети всички необходими контролни мерки за правилната проверка на съдържанието на възраженията. Преразглеждане на подадените възражения може да бъде поискано в срок от 15 работни дни, считано от датата на получаване на уведомлението за подадените възражения.

(2) Министерството трябва да преразгледа целостта и точността на подадените възражения. Ако установи, че тяхното съдържание не е правилно проверено или точно оценено, министерството ще нареди да бъдат предприети необходимите действия за правилното преразглеждане на обжалваната процедура или действие, а в противния случай ще отхвърли искането. 

Раздел 27

Административни нарушения

(1) Министерството налага глоба на органа за техническо оценяване, нотифицираното лице и одобреното лице: 

a) в размер от 1000 EUR до 5000 EUR, ако посоченият орган или лице:

1. нарушават условията по определяне, нотифициране или одобряване, въпреки че са получили предупреждение;

2. не извършват дейностите, за които са определени, нотифицирани или одобрени за повече от 12 месеца без основателна причина;

3. не отстраняват нередностите в своята дейност, които са установени при извършване на държавния надзор на техническото оценяване или оценяване на експлоатационните показатели до определения срок;

4.  не са уведомили министерството за промяна в информацията, която изисква промяна или отменяне на определянето, нотификацията или одобрението, нито са поискали определянето, нотификацията или одобрението да бъда променени, въпреки че са били длъжни да го направят;

5. не съхраняват документацията, свързана с техническото оценяване или оценяването на експлоатационните показатели в архив за определения период от време.

б)
 в размер от 2000 EUR до 10000 EUR, ако посоченият орган или лице:

1. издадат словашка (SK) техническа оценка или словашки (SK) сертификат извън обхвата не тяхното разрешително или без да са извършили всички необходими действия, които се изискват при посочената система за оценяване на експлоатационни показатели; 

2. не действат в съответствие с този закон, когато проверяват съдържанието на възражения и по-конкретно не извършват всички необходими контролни мерки за правилната проверка на съдържанието на възраженията; 

3. не са сключили застрахователна полица за отговорността за щети, причинени от тяхната собствена дейност.

(2) Министерството налага глоба в размер от 200 EUR до 2000 EUR на всеки, който: 

а) 
прави копие на част от словашка (SK) техническа оценка или словашки (SK) сертификат без съгласието на одобреното лице;

б) 
в качеството си на производител, не съхранява документацията относно словашката (SK) декларация за експлоатационни показатели, включително свързаните документи и цялата документация в съответствие с този закон в архив за посочения период от време.

(3) Министерството налага глоба в размер от 5 000 EUR до 30 000 EUR на всеки, който: 

а) 
незаконно упражнява дейността на орган за техническо оценяване, нотифицирано лице или одобрено лице или като подизпълнител на някои от посочените по-горе лица;

б) 
фалшифицира или изменя европейска техническа оценка, словашка (SK) техническа оценка, сертификат или словашки (SK) сертификат;

в) 
забранява или предотвратява достъпа до вътрешния пазар на продукт с маркировка „СЕ“ или използването на такъв продукт, когато експлоатационните показатели на продукта, декларирани от производителя отговарят на основните изисквания за строителството, общите технически изисквания съгласно правилата относно строителството и са подходящи за предназначената употреба
) .
(4) Държавният контролен орган налага глоба в размер от 5 000 EUR до 50 000 EUR на всеки, който:

а)
 пуска или предоставя продукт без маркировка „СЕ“ на вътрешния пазар, въпреки че е длъжен да маркира продукта в съответствие с отделно законодателство
) или използва маркировка „СЕ“ във формат, различен от определения от отделно законодателство35);
б) 
незаконно издава словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели или не издава словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели въпреки, че има задължение за това; 

в) 
незаконно е използвал маркировка „СЕ“ или е маркирал продукт с информация, или е поставил маркировка, които биха могли да бъдат объркани с маркировка „СЕ“;

г) 
не е спрял достъпа на продукт до вътрешния пазар, не е изтеглил продукт от вътрешния пазар или не е иззел продукт, който не е подходящ за предназначената употреба, въпреки че е бил длъжен да го направи по силата на решение от държавния контролен орган;

д) 
предоставил е продукт на вътрешния пазар без инструкции за употреба, инструкции за безопасност, информация относно рисковете за здравето и безопасността, които могат да възникнат при обичайната употреба на продукта или декларация за експлоатационните показатели съгласно отделно законодателство9), или на език, различен от националния език.

(5) Глобите съгласно параграфи 1–4 могат да бъдат увеличени до два пъти максималния размер, ако административното нарушение е причинило инцидент с последствия за живота или здравето на хората или със значителни имуществени щети или щети за части от околната среда.

(6)  Методът, продължителността и последствията на незаконното действие се вземат предвид, когато се определя размерът на глобата.

(7)  Производството за налагане на глоба може да започне в срок от шест месеца от датата, на която административният орган узнае за административното нарушение и за лицето, което го е извършило, но не по-късно от три години от датата, на която е извършено административното нарушение.

(8)  Постъпленията от глобите са приход за държавния бюджет.

Раздел 28

Клауза за взаимно признаване 

(1) Условията за пускане на продукт на вътрешния пазар в съответствие с този закон се прилагат също за продукти, произведени в държави, които не са членки; това не се прилага за продукти съгласно параграф 2. 

(2) Условията за пускане на продукти на вътрешния пазар в съответствие с този закон не се прилагат за продукти, които са произведени или пуснати на пазара в някоя държава членка, Конфедерация Швейцария 
) или Турция, или които са произведени в съответствие със законодателството на държава от Европейската асоциация за свободна търговия, която е страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Разпоредбите на раздел 2, параграф 4 се прилагат също за тези продукти.
Раздел 29

Общи разпоредби

(1) Настоящият закон е приет в съответствие със законообвързващия акт на Европейския съюз в областта на техническите стандарти и техническите регламенти.
)

(2) Задълженията, които производителите имат в съответствие с този закон се прилагат съответно за вносители със седалище в държава, която не е членка и техните упълномощени представители със седалище в Словашката република.

Раздел 30

Преходни разпоредби

(1) Продукти, които са пуснати на вътрешния пазар в съответствие с предходно законодателство, се считат за продукти, които отговарят на изискванията на този закон за пускане на продукти на вътрешния пазар до 30 юни 2013 г.

(2) Сертификати, издадени преди 30 юни 2013 г. остават валидни до изтичане на срока на тяхното действие или докато не бъдат заменени със словашки (SK) сертификати в съответствие с този закон.

(3) Технически спецификации, издадени преди 30 юни 2013 г. се считат за словашки (SK) технически оценки в съответствие с този закон до изтичане на срока на тяхното действие.

(4) Производителят може да състави словашка (SK) декларация за експлоатационни показатели въз основа на сертификат или декларация за съответствие, които са издадени преди 30 юни 2013 г.

(5) Лица, които са одобрени в съответствие с предишно законодателство са одобрени лица в съответствие с този закон в обхвата на даденото им разрешително.

(6) Центровете по сертификация в съответствие с предишно законодателство извършват дейностите на одобрено лице за техническо оценяване в обхвата на даденото им разрешително; те трябва да поискат разрешително за техническо оценяване в съответствие с този закон до 30 септември 2013 г., в противен случай тяхното разрешително губи своята сила. 

Раздел 31

Клауза за анулиране

Отменя се следното:

1. Закон № 90/1998 Coll. относно строителните продукти, изменен със Закон № 264/1999 Coll., Закон № 413/2000 Coll., Закон № 134/2004 Coll. и Закон № 173/2008 Coll.

2. Наредба № 558/2009 Coll. на Министерството на строителството и регионалното развитие на Словашката република за определяне на списък на строителните продукти, които трябва да бъдат етикетирани, системите за оценяване на съответствието и данните относно използването на маркировките за съответствие, изменена с Наредба № 451/2011 Coll.

Раздел 32

Дата на влизане в сила

Настоящият закон влиза в сила на 1 юли 2013 г.

�) Член 29 от Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2011 г. за определяне на хармонизирани условия за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО на Съвета (OВ EС L 88, 4.4.2011 г.).


�) Членове 39–42 от Регламент (EС) № 305/2011.


�) Член 2, параграф 1 от Регламент (EС) № 305/2011.


�) Регламент (ЕС) № 305/2011.


�) Член 2, параграф 19 от Регламент (EС) № 305/2011.


�) Членове 4–6 от Регламент (EС) № 305/2011.


�)  Член 2, параграфи 11 и 13 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Раздел 5, параграф 2 от Закон № Coll. относно техническите изисквания за продукти и оценките за съответствие и за изменение и допълнение на определени закони.


�) Член 7, параграф 4 от Регламент (EС) № 305/2011.


�)  Членове 4–7 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�) Раздел 43г от Закон № 50/1976 Coll. относно териториалното планиране и строителния кодекс (Закона за строителството), изменен със Закон №.../2012 Coll. 


�) Раздел 43е от Закон № 50/1976 Coll., изменен със Закон № 237/2000 Coll.


�)  Член 2, параграф 27 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�) Член 31 и приложение II от Регламент (ЕО) 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ ЕС L 396, 30.12. 2006 г.).


�)  Член 2, параграф 9 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Раздел 19 от Закон № 142/2000 Coll. относно метрологията и за изменение и допълнение на определени закони, изменен със Закон № 431/2004 Coll.


�) Членове 10 и 11 от Регламент (ЕО) № 764/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 2008 г. относно установяване на процедурите, свързани с прилагането на някои национални технически правила за продукти, законно предлагани на пазара в други държави-членки, и за отмяна на Решение № 3052/95/ЕО (ОВ ЕС L 218, 13.8.2008 г.), член 10 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�) Членове 29 и 30 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Член 40 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Член 42 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


� ) Член 39 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Членове 18 и 25 от Регламент (ЕС) № 305/2011.





�) Раздел 5 от Закон № 505/2009 Coll. относно акредитацията на органите за оценяване на съответствието и за изменение и допълнение на определени закони.


�)  Член 43 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Член 47 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Таблица 1 от приложение IV към Регламент (EС) № 305/2011.


�)  Член 30 и таблица 2 от приложение IV към Регламент (EС) № 305/2011.


�) Раздели 6–9 от Закон № 128/2002 Coll. относно държавния контрол на вътрешния пазар по въпроси, свързани със защитата на потребителите и за изменение и допълнение на други закони, изменен.


�) Раздел 20 от Закон № 250/2007 Coll. относно защитата на потребителите, който изменя Закон №372/1990 Coll. на Народното събрание на Словашката република относно леките нарушения, изменен. 


�) Членове 56–59 от Регламент (EС) № 305/2011.


�) Закон № 71/1967 Coll. относно административното производство (Административният процесуален кодекс), изменен.


�) Членове 47 и 48 от Регламент (EС) № 305/2011.


�) Раздели 591–600 от Търговския кодекс. 


�)  Член 8, параграф 4 от Регламент (ЕС) № 305/2011.


�)  Глава IV и приложение II от Регламент (ЕО) № 765/2008 от 9 юли 2008 г. за определяне на изискванията за акредитация и надзор на пазара във връзка с предлагането на пазара на продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 339/93 (OВ ЕС L 218, 13.8.2008 г.).


�) Споразумение между Европейската общност и Конфедерация Швейцария за взаимно признаване по отношение на оценка за съответствие (Специално издание на Официален вестник на Европейския съюз, глава 11, том 41).  Решение № 1/2008 от 12 март 2008 г. на Комитета, създаден по силата на Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария за взаимно признаване по отношение на оценка за съответствие за включване в приложение 1 на нова глава 16 относно строителните продукти (2008/813/ЕО) (ОВ ЕС L 282, 25.10.2008 г.).


�) Директива 98/34/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 юни 1998 г. за определяне на процедура за предоставяне на информация в областта на техническите стандарти и регламенти (Специално издание на Официален вестник на ЕС, гл. 13/том 20), изменена.
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